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Chair of thé Executive Board,
Madame Director Général,
Distinguished Delegates,

Thé Bolivarian Republic of Venezuela, in its capacity as Chair of thé Non-Aligned Movement (NAM), is
honored to take thé floor at this 205th session of thé Executive Board to, first of ail, greet and
congratulate thé work of thé Chair of thé Executive Board, as well as of thé Chairmanship of thé
Preparatory Group for thé work done in thèse past months. Thé NAM would also like to acknowledge
thé importance of thé inclusion of several items on our Agenda, on which UNESCO is called to
efficiently fulfill its priorities defined in 37 C/4 and 39 C/5, as well as to contribute to thé SDGs 2030.

Esteemed colleagues,

Thé current international context invites us to continue working so that thé ongoing transformation
process of UNESCO is intergovernmental, transparent and inclusive, capable of effectively and
coherently articulating administrative and financial management with programmatic management
policies. Ail countries win when there is a clear compass and strength in a context of growing
unilateralism. For this reason, we wish to draw your attention to thé fragmentation and delay in thé
delivery of thé documents related to item 5, part 111-D, looking forward to thé discussions to clarify ail
difficulties, and enhance thé compréhension and impact of thé Stratégie Transformation proposai.

Likewise, thé NAM considers that thé stratégie transformation of UNESCO cannot be a process
isolated from thé recommendations adopted by various Général Conférences of UNESCO, including
thé 39th Général Conférence, and should factor in thé lessons learnt and efforts made aver thé years
to reform thé organization. Forthis reason, thé inclusion of point 33 on thé agenda ofthis Board also
constitutes a space for discussion and reflection on thé reforms undertaken by thé governing bodies of
this Organization. Consistent with thèse aspirations, NAM gives gréât importance to thé discussion of
item 36 of thé agenda, recalling that recommendation 130 of résolution 39 C/87 establishes that "thé
governing and subsidiary bodies can be requested to continue addressing thé issue of thé reform of
governance in their respective agendas...". In this sensé, thé reform of thé Committee of Conventions
and Recommendations is particularly important not only to improve its working methods, but also to
ensure thé balance between thé two mandates it has, and avoid politicization.

Committed to right to éducation for ail, thé NAM strongly condemns thé harmful impact on éducation in
thé Palestinian refugee's camps due to thé irresponsible attempts to wipe out thé UNRWA - United
Nations Relief and Works Agency in thé Near East.

Mister Chair,

On thé basis of respect for thé principle of non-interference in internai affairs, international
coopération, and solidarity, thé NAM urges preserving thé values associated with thé culture of peace,
promoting protection ofWorld Héritage and thé collective memory of humanity, which contribute to thé
objectives of this Organization. Thé NAM continues to be closely attached to cultural diversity,
condemns any attempt to destabilize thé sovereignty and territorial integrity of its members and
strongly opposes to thé establishment of extremism as a form of international expression.
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Thank you very much.
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Présidente del Consejo Ejecutivo,
Senora Directora Général,
Distinguidos Delegados,

La Repùblica Bolivariana de Venezuela, en su calidad de Présidente del Movimiento de Paîses No
Alineados (MNOAL), tiene el honor de hacer usa de la palabra en esta 205a sesiôn del Consejo
Ejecutivo para, en primer lugar, saludar y felicitar el trabajo del Présidente del Consejo Ejecutivo, asî
como la Presidencia del Grupo Preparatorio por la labor realizada en los ùltimos meses. El MNOAL
también desea reconocer la importancia de la inclusion de varias temas en nuestra Agenda, en los
cuales la UNESCO esta llamada a cumplir eficientemente con sus prioridades definidas en 37 C/4 y
39 C/5, asi como a contribuir a los ODS 2030.

Estimados colegas,

El contexto internacional actual nos invita a continuar trabajando para
transformaciôn en curso de la UNESCO sea intergubernamental, transparente e
articular de manera efectiva y cohérente la gestion administrativa y financiera
gestion programàticas. Todos los paîses ganan cuando hay una brùjula clara y
de creciente unilateralismo. Por este motivo, deseamos llamar su atenciôn sobre
retraso en la entrega de los documentas relacionados con el punto 5, parte III-
discusiones puedan aclarar todas las dificultades y mejorar la comprensiôn
propuesta de Transformaciôn Estratégica.

que el proceso de
incluyente, capaz de
con las polîticas de
firme en un contexte
la fragmentaciôn y el
D, confiando que las
y el impacto de la

Asimismo, el MNOAL considéra que la transformaciôn estratégica de la UNESCO no puede ser un
proceso aislado de las recomendaciones adoptadas par varias Conferencias Générales de la
UNESCO, incluida la 39a Conferencia Général, y debe tener en cuenta las lecciones aprendidas y los
esfuerzos realizados a lo largo de los anos para reformar la organizaciôn. Par este motivo, la inclusion
del punto 33 en el programa de esta Junta también constituye un espacio para el debate y la réflexion
sobre las reformas emprendidas par los ôrganos rectores de esta Organizaciôn. De acuerdo con
estas aspiraciones, el MNOAL da gran importancia a la discusiôn del tema 36 del programa,
recordando que la recomendaciôn 130 de la resoluciôn 39 C/87 establece que "se puede solicitar a
los ôrganos rectores y subsidiarios que continùen abordando el tema de la reforma de la gobernanza
en sus respectivas agendas ... ". En este sentido, la reforma del Comité de Convenciones y
Recomendaciones (CR) es particularmente importante no solo para mejorar sus métodos de trabajo,
sino también para garantizar el equilibrio entre los dos mandatas que tiene y evitar la politizaciôn.

Comprometido con el derecho a la educaciôn para todos, el MNOAL condena enérgicamente el
impacto perjudicial sobre la educaciôn en los campamentos de refugiados palestinos debido a los
intentas irresponsables de eliminar la Agencia de Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina
en Oriente Prôximo (UNRWA).

Senor président,

Sobre la base del respeto al principio de no injerencia en los asuntos internos, la cooperaciôn
internacional y la solidaridad, el MNOAL insta a preservar los valores asociados con la cultura de paz,
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promoviendo la protecciôn del Patrimonio Mundial y la memoria colectiva de la humanidad, que
contribuyen a los objetivos de esta organizacion. El MNOAL sigue estando estrechamente vinculado a
la diversidad cultural, condena cualquier intento de desestabilizar la soberanîa y la integridad
territorial de sus miembros y se opone firmemente al establecimiento del extremismo como una forma
de expresiôn internacional.

Muchas gracias.
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Monsieur le Président du Conseil Exécutif,
Madame la Directrice Générale,
Mesdames et Messieurs les Délégués,

La République Bolivarienne du Venezuela, en sa qualité de Présidence du Mouvement des pays non-
alignés (MNA), a l'honneur de prendre la parole lors de cette 205e session du Conseil Exécutif pour,
tout d'abord, saluer et féliciter le travail du Président du Conseil Exécutif, ainsi que de la Présidence
du Groupe Préparatoire pour le travail accompli dans ces derniers mois. Le Mouvement des pays non-
alignés voudrait également reconnaître l'importance de l'inclusion de plusieurs points à notre Ordre du
Jour, sur lesquels l'UNESCO est appelée à assurer efficacement ses priorités, définies dans les
documents 37 C/4 et39 C/ 5, ainsi qu'à contribuer aux ODD 2030.

Chers Collègues,

Le contexte international actuel nous invite à continuer à travailler pour que le processus de
transformation stratégique de l'UNESCO en cours reste intergouvememental, transparent et inclusif,
capable d'articuler de manière efficace et cohérente la gestion administrative et financière avec des
politiques programmatiques de gestion. Tous les pays sont gagnants quand il y a une boussole claire
et ferme dans un contexte d'unilatéralisme croissant. Pour cette raison, nous souhaitons attirer votre
attention sur la fragmentation et le retard dans la livraison des documents concernant le point 5, partie
111-D, dans l'attente que les discussions puissent clarifier toutes les inquiétudes et optimiser la
compréhension et l'impact de la proposition de Transformation Stratégique.

De même, le Mouvement des pays non-alignés considère que la transformation stratégique de
l'UNESCO ne peut pas être un processus isolé des recommandations adoptées par plusieurs
Conférences Générales de l'UNESCO, y incluse la 39e Session, et doit tenir compte des leçons
apprises et des efforts déployés au fil des ans pour réformer l'organisation. Pour cette raison,
l'inclusion du point 33 à l'ordre du jour de ce Conseil constitue aussi un espace de discussion et de
réflexion sur les réformes entreprises par tes organes directeurs de cette Organisation. Conformément
à ces aspirations, le Mouvement des pays non-alignés accorde une grande importance à la discussion
du point 36 de l'ordre du jour, rappelant que la recommandation 130 de la Résolution 39 C/87 établi
qu' « II pourrait être demandé aux organes directeurs et aux 011 de continuer d'inscrire la question de
la réforme de la gouvernance à leurs ordres du jour respectifs ». En ce sens, la réforme du Comité
des conventions et recommandations est particulièrement importante, non seulement pour améliorer
ses méthodes de travail, mais aussi pour assurer l'équilibre entre ses deux mandats tout en évitant la
politisation.

Engagé pour le droit à l'éducation pour tous, le Mouvement des pays non-alignés condamne
fermement l'impact nocif sur l'éducation dans les camps de réfugiés palestiniens à cause des
tentatives irresponsables pour éradiquer l'Office de secours et de travaux des Nations unies pour les
réfugiés de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA).

Monsieur le Président,

Dans le respect du principe de non-ingérence dans les affaires intérieures, la coopération
internationale et la solidarité, le Mouvement des pays non-alignés exhorte à préserver les valeurs
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associées à la culture de paix, en promouvant la protection du Patrimoine Mondial et la mémoire
collective de l'humanité, qui contribuent aux objectifs de cette organisation. Le Mouvement des pays
non alignés continue à être étroitement lié à la diversité culturelle, condamne toute tentative visant à
déstabiliser la souveraineté et l'intégrité territoriale de ses membres et s'oppose fermement à
l'instauration de l'extrémisme en tant que forme d'expression internationale.

Merci beaucoup.
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